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Our Mission is to be a Reflective and Active Presence of Jesus Christ in the Community.

We are called by God as the Baptized Community of Saint Fabian body the Risen Christ
as Savi@r, Teacher, Healer, Peacemaker, Compassionate Lover, E all Cultures and
Ages Celebrato‘r‘ Comforter, Servant, Host, Entran P

‘United in faith as Daug ht‘and Sons, we live and celebrate God's Présence.




From the Pastor - Stowo Probosgcya

Waiting for the Lord's Second Coming

“Waiting" is an integral part of our earthly life. We are always waiting for someone or something. This sense of waiting plays a role in our spirituality as
well. Waiting is the main theme during the season of Advent. A beautiful season of waiting, which prepares us for the coming of the Lord in the graces of
His Nativity and for His second coming at the end of time. As we confess in the Creed, the same Lord who was born in Bethlehem will "come again in
glory to judge the living and the dead". And then "God's triumph over the revolt of evil will take the form of the Last Judgment, after the final cosmic
upheaval of this passing world" (CCC677).

The Evangelist Luke recalls Jesus' announcement that among the many terrifying signs that will appear, one will outshine them all - His manifestation as
the Lord of glory. “Then they will see the Son of Man coming in a cloud with power and great glory.” (Luke 21:27) For Jesus' disciples, this will not be a
day of fear, but of trust. To adopt an attitude of trust on the last day requires preparation and transformation of our lives. Therefore, in Advent, we must
put into practice the recommendation of Jesus himself: "Beware that your hearts do not become drowsy [...] Be vigilant at all times and pray that you
have the strength to escape the tribulations that are imminent and to stand before the Son of Man." (Luke 21:34-36).

God coming to us is a great event, and waiting for the Lord presupposes our readiness to meet Him. Qur vigilance and prayers should serve this purpose.
All this so that we can become "more and more perfect” for the coming of the Lord, gain victory over ourselves, and put our lives in order. What did Jesus
tell us to pay attention to? It is about vigilance and the development of prayer so that, due to greed, we do not succumb to a heaviness of heart, a kind of
indifference to the things of God, and focus only on earthly concerns.

Every day we face uncertain human expectations. We also realize that as Christians, we are moving in line to meet the Bridegroom announced by the
prophets. And we wait impatiently, knowing that Jesus wants to meet us and has good news for each of us. Therefore, we need authenticity and depth in
this meeting, not shortcuts. As we begin a new Church and liturgical year, let us in a special way witness specific gestures of mercy towards our neighbors.
Let's start working on awakening the vigilance of the heart, reflecting on our desires, bad habits and perverse thoughts, and eliminating negligence. Let
meditation on biblical texts, Advent spiritual exercises, and a well-prepared confession help us to open ourselves to the further graces that God has
prepared for us.

Oczekiwanie na powtdrne przyjécie Pana

W nasze ziemskie Zycie jest wpisane ,oczekiwanie”. Ciagle na kogos albo na cos czekamy. Oczekiwanie dotyczy réwniei naszej kondycji duchowej. Jest to
postawa wyjatkowo aktualna w Adwencie, ktory praygotowuje nas na prayjécie Pana w taskach Swiat Jego Narodzenia oraz na Jego powtérne przyjscie
przy koricu czasdw. Ten sam Pan, ktory narodzit sie w Betlejem, ,powtdrnie przyjdzie w chwale sadzi¢ zywych i umartych”, jak wyznajemy w Credo. A
wtedy ,triumf Boga nad buntem #ta przyjmie forme Sqdu Ostatecznego, po ostatnim wstrzasie kosmicznym tego Swiata, ktdry przemija” (KKK 677).

Ewangelista tukasz przywotuje zapowiedi Jezusa, ze posrod wielu przeraiajacych znakow, ktdre sie pojawia, jeden przycmi je wszystkie: objawienie sie
Jego jako Pana chwaty. ,Wtedy ujrza Syna Ctowieczego, przychodzacego na obtoku 2 wielka moca i chwatg”. Dla uczniow Jezusa nie bedzie to dzien leku,
ale ufnosci. Aby przyjac postawe ufnosci w dniu ostatecznym wymaga to przygotowania i przemiany naszego iycia. Dlatego w Adwencie musimy weielic w
iycie 2alecenie samego Jezusa: ,,Uwatajcie na siebie, aby wasze serca nie byty ocieiate [...] Ceuwajcie wiec i mddlcie sie w kaidym czasie, abyscie mogli
unikngc tego wszystkiego, co ma nastapic, i stangc przed Synem Cztowieczym”.

PrzyjScie Boga do nas jest wielkim wydarzeniem. Dlatego samo oczekiwanie na Pana zaktada nasza gotowos¢ na spotkanie 2 Nim. Wszystko po to,
ieby$my stawali sie ,.coraz doskonalszymi” na przyjécie Pana, odniesli awyciestwo nad soba oraz uporzadkowali swoje Zycie. Na co wedtug wskazowek
Jezusa musimy zwrdcic uwage? Chodzi o czujnosc i roawdj modlitwy, abySmy wskutek nieumiarkowania nie ulegli ocieiatodd serca, swoiste] znieczulicy na
sprawy Boie, a zatrzymali sie jedynie na troskach doczesnych.

Patrzymy kaidego dnia na niepewne ludzkie oczekiwania. Uswiadamiamy sobie réwniez, ze jako chrzedcijanie przesuwamy sie w kolejce do spotkania z
zapowiadanym przez prorokéw Oblubiericem. | niecierpliwie oczekujemy, majac swiadomost, ie Jezus chee sie 2 nami spotkad, a dla kazdego 2 nas ma
dobrg wiadomosc. Potrzeba nam wiec autentycznosci i gtebi w tym spotkaniu, a nie drogi na skréty. Rozpoczynajac nowy rok koscielny i liturgiczny,
badimy w szczegdlny sposdb Swiadkami konkretnych gestow mitosierdzia wobec bliznich. Podejmijmy prace nad budzeniem czujnosci serca,
porzadkowaniem swoich pragnieri, zhych przyzwyczajen czy przewrotnych mysli, nad eliminowaniem zaniedban. Niech pomoca w otwarciu na kolejne
taski, jakie Bog przygotowat dla nas, stang sie: medytacja tekstéw biblijnych, poranne roraty, adwentowe cwiczenia duchowe i dobrze przygotowana
spowiedi.
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Sunday Readings - Czytania na Niedziele

FIRST READING Jer 33:14-16

The days are coming, says the LORD, when | will fulfill the
promise | made to the house of Israel and Judah. In those
days, in that time, | will raise up for David a just shoot;
he shall do what is right and just in the land. In those
days Judah shall be safe and Jerusalem shall dwell
secure; this is what they shall call her: “The LORD our
justice.”

SECOND READING

Brothers and sisters:

May the Lord make you increase and abound in love for
one another and for all, just as we have for you, so as to
strengthen your hearts, to be blameless in holiness
before our God and Father at the coming of our Lord
Jesus with all his holy ones. Amen.

1 Thes 3:12-4:2

Finally, brothers and sisters, we earnestly ask and exhort
you in the Lord Jesus that, as you received from us how
you should conduct yourselves to please God —and as
you are conducting yourselves— you do so even more.
For you know what instructions we gave you through the
Lord Jesus.

GOSPEL Lk 21:25-28, 34-36

Jesus said to his disciples:

“There will be signs in the sun, the moon, and the stars,
and on earth nations will be in dismay, perplexed by the
roaring of the sea and the waves. People will die of fright
in anticipation of what is coming upon the world, for the
powers of the heavens will be shaken. And then they will
see the Son of Man coming in a cloud with power and
great glory. But when these signs begin to happen, stand
erect and raise your heads because your redemption is at
hand.

“Beware that your hearts do not become drowsy from

carousing and drunkenness and the anxieties of daily life,

and that day catch you by surprise like a trap. For that
day will assault everyone who lives on the face of the
earth. Be vigilant at all times and pray that you have the
strength to escape the tribulations that are imminent and
to stand before the Son of Man."
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PIERWSZE CZYTANIE
Tak mowi Pan:

Jr 33, 14-16

«0to nadchodzg dni, kiedy wypetnie pomysing zapowiedz,
jaka obwiescitem domowi izraelskiemu i domowi judzkiemu.

W owych dniach i w owym czasie wzbudze Dawidowi
potomstwo sprawiedliwe; bedzie wymierzac prawo i
sprawiedliwosc na ziemi.

W owych dniach Juda dostapi zbawienia, a Jerozolima bedzie
trwac bezpiecznie. To zas jest imie, ktérym j3 bedg nazywac:
Pan nasza sprawiedliwoscia».
DRUGIE CZYTANIE

Bracia:

1Tes 3,12-4,2

Pan niech pomnoiy was liczebnie i niech spoteguje mitos¢
wasza nawzajem do siebie i do wszystkich, jaka i my mamy dla
was; aby serca wasze utwierdzone zostaty w nienagannej
swietosci wobec Boga, ojca naszego, na przyjscie Pana
naszego, Jezusa, wraz ze wszystkimi Jego Swietymi.

Na koniec, bracia, prosimy was i napominamy w Panu Jezusie:
zgodnie z tym, co od nas przejeliscie o sposobie postepowania
i podobania sie Bogu - jak jui zreszta postepujecie -
stawajcie sie coraz doskonalszymi! Wiecie przeciei, jakie
nakazy daliSmy wam w imie Pana Jezusa.

EWANGELIA tk 21, 25-28. 34-36
Jezus powiedziat do swoich ucznidw:

«Beda znaki na stoficu, ksieiycu i gwiazdach, a na ziemi
trwoga narodow bezradnych wobec huku morza i jego
nawatnicy. Ludzie mdlec bedg ze strachu w oczekiwaniu
wydarze zagraiajacych ziemi. Albowiem moce niebios
zostana wstrzasniete. Wtedy ujrza Syna Cztowieczego,
nadchodzacego w obtoku z mocg i wielkg chwata. A gdy sie to
dziac zacznie, nabierzcie ducha i podniescie gtowy, poniewai
tbliza sie wasze odkupienie.

Uwatiajcie na siebie, aby wasze serca nie byty ociezate
wskutek obiarstwa, pijanstwa i trosk doczesnych, zeby ten
dzien nie spadt na was znienacka jak potrzask. Przyjdzie on
bowiem na wszystkich, ktdrzy mieszkaja na catej ziemi.

Czuwajcie wiec i modlcie sie w kaidym czasie, abyScie mogli
unikngc tego wszystkiego, co ma nastapic, i stana¢ przed
Synem Cztowieczym».
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It is with a heavy heart that I
announce the resignation of Mrs.
Paula Kroll as our Director of
Lifelong Faith Formation and
Evangelization. Over the past
several years, Paula has been an
invaluable asset to our parish, dedicating herself to the
spiritual growth of our youth through the Religious
Education program and serving diligently within our
parish office. Her commitment to our community
extends even further, with many years of volunteer
service prior to her formal role.

On behalf of St. Fabian Parish, I extend our deepest
gratitude for Paula’s tireless efforts and the many
contributions she has made to our faith community. Her
presence and dedication will be greatly missed. We
wish her every success and blessing as she embarks on
the next chapter of her journey.

“The Lord bless you and keep you! The Lord let his face
shine upon you, and be gracious to you! The Lord look
upon you kindly and give you peace!” (Num 6:24-26)

ENGLISH & POLISH
ADVENT

Nlssian Oppottunitics

Parish Reconciliation Service in English
Monday, December 9th, 2024 at 6:00 PM

English Advent Mission
Saturday, December 7th, 2024 at 4:00 PM
Sunday, December Bth, 2024 at B:30 AM & 10:00 AM

Polish Advent Mission
Sunday, December 15th, 2024 at All Polish Masses
Monday, Tuesday & Wednesday
December 16th, 17th, 18th at 10:00 AM & 7:00 PM
Reconciliation during Masses on Monday & Wednesday

Saturday, December 21st - Bi-lingual Confessions
will be held between 2:00 PM & 4:00 PM

Z gtebokim zalem informuje, ze Pani
Paula Kroll ztozyta rezygnacje z
petnienia funkcji Dyrektora ds.
Formacji Wiary na Cate Zycie i
Ewangelizacji w naszej parafii. Przez
ostatnie lata byta nieocenionym
wsparciem dla naszej wspolnoty, angazujac sie w
duchowy rozwdj mtodziezy w ramach programu
katechetycznego oraz petniac swoje obowiazki w
szkolnym biurze. Jej zaangazowanie wykraczato
jednak poza te formalne zadania - przez wiele lat byta
rowniez wolontariuszka, zanim objeta swoja formalna

pozycje.

W imieniu catej wspdlnoty parafialnej sktadamy Pani
Pauli serdeczne podziekowania za jej nieustanny trud,
poswiecenie oraz liczne zastugi na rzecz naszej parafii.
Bedzie nam jej bardzo brakowa¢ - zarowno jej
obecnoéci, jak i oddania. Zyczymy Pani Pauli wielu
sukcesow oraz btogostawienstw na nowym etapie
zycia.

wNiech Pan cie blogostawi i strzeze! Niech Pan
rozpromieni swoje oblicze nad toba i obdarzy cie taska!
Niech Pan zwrdci ku tobie swoje oblicze i da ci pokaj!”
(Lb 6, 24-26)

REKOLEKCJE ADWENTOWE
@%M{(m /,y)mfkaaﬁ&jf

Liturgia pojednania w jezyku angielskim
9 grudnia 2024r (poniedziatek) o 6:00 wieczorem

Misje adwentowe w _jezyku angielskim
7 grudnia 2024r, (sobota) o 4:00 wieczorem
8 grudnia 2024r. (niedziela) o 8:30 & 10:00 rano

Misje adwentowe w_jezyku polskim
15 grudnia 2024r.(niedziela) podczas polskich Mszy dw.
16,17,18 grudnia 2024r_ (poniedziatek, wtorek, $roda)
o 10:00 rano & 7:00 wieczorem
Spowied% podczas Mszy Swietych w poniedziatek i érode

Spowied? dwujezyczna w sobote, 21 grudnia 2024r,
od 2:00 4:00 po potudniu
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St. Fabian Catholic Church
)/ ~ Lifelong Faith Formation & Evangelization

With grateful heart.

Itis with a mix of gratitude and a heavy heart that | share
this news with you: after much prayerful reflection and
discernment, | have decided to resign from my role as
Director of Lifelong Faith Formation at Saint Fabian.

This decision has not been an easy one, as serving in this
ministry and working with your children has been a deeply
fulfilling and joyful experience. Watching them grow in their
faith, discover God's love, and build their relationship with
Christ has been a tremendous blessing and privilege.

Serving the Saint Fabian parish and community has been
one of the greatest blessings of my life. Over the past 10
years, | have had the privilege of walking alongside you
through life's most profound moments—baptisms,
communions, confirmations, weddings and even the
sorrowful goodbyes to loved ones. Each of these
experiences have been moments of grace and joy for me
which has left an indelible mark on my heart, reminding
me of the beauty of God's work among us.

Iam so grateful for the trust and support you've shown me
throughout my faith journey here. Your faith, generosity,
and kindness have been a constant source of inspiration
and strength. | believe it is time for me to embrace a new
chapter of my faith journey as God is calling me to do His
work.

Though | may be stepping back from formal ministry, please
know that Saint Fabian is my parish and family that

I will continue to worship at.

Let us celebrate the blessings of our time together and look
ahead with hope and trust in God's plan for me,

Thank you for the privilege of serving you, and may God's
grace and peace be with you all, now and always.

Wwith love and gratitude,

Paula Rroll
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Z gtebokg wdzie cznoscig, ale iciezkim sercem pragne
podzielic sie z Wamiwazng wiadomoscig: po diugiej
modlitwie, refleksji i rozeznaniu podjetam decyzje

o rezygnacjiz funkcji Dyrektora Formacji Wiary przez
Cate Zycie w parafii w. Fabiana.

Nie byta to tatwa decyzja, poniewaz postuga w tej misji
oraz praca z Waszymi dziecmi byty dla mnie irédtem
ogromnej radosci i spetnienia. Obserwowanie, jak
wzrastajq w wierze, odkrywajg mitosc Boga i budujg
relacje z Chrystusem, byto dla mnie wielkim
btogostawieristwem i zaszczytem.

Stuzba na rzecz parafii i wspdinoty sw. Fabiana byta
jednym z najcenniejszych doswiadczen w moim Zyciu.
Przez ostatnie 10 lat miatam przywilej towarzyszy¢ Wam
w najwazniejszych chwilach: podczas chrztéw, komunii,
bierzmowan, $lubdw, a takze w trudnych momentach
pozegnan z bliskimi. Te wydarzenia staty sie dla mnie
Zrodtem taski i radosci, pozostawiajgc trwaty slad

w moim sercu i przypominajgc mio pieknie Bozego
dziatania wsréd nas.

Jestem niezmiernie wdzieczna za zaufanie i wsparcie,
ktdre okazywaliscie miprzez te lata. Wasza wiara,
hojnosci zyczliwos¢ byty dla mnie nieustannym Zrédtem
inspiracji i sity. Czuje jednak, ze nadszedt czas, by
odpowiedziec na nowe wezwanie, ktére Bog kieruje

w mojg strone, otwierajgc kolejny rozdziat mojej drogi
wiary.

Chociai rezygnuje z formalnej postugi, chciatabym,
abyscie wiedzieli, ze parafia Sw. Fabiana pozostaje moim
duchowym domem. Nadal bede uczestniczy¢ w Zyciu tej
wspolnoty, modli¢ sie z Wami i wzrastac w wierze.

Razem swietujmy wszystkie biogostawieristwa, ktore
przyniost nasz wspolny czas, i spogladajmy z nadziejg
w przysztosé, ufajac Bozemu planowi wobec kaidego
Z nas.

Dziekuje Wam za moiliwosc stuzby i za kazdy dzien
spedzony wsirdd Was. Niech taska i pokdj Bozy
towarzyszg Wam wszystkim, dzis i zawsze.

Z mitoscig i wdziecznoscia,

Paula Rroll
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SCHEDULE S > 5
OF REGULAR ﬁ* M
EVENTS q-L —
SUNDAY Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat
AA:Rm 3, 630 -B00PM - T
Polish A& Rm & 600 PM 3 4 3 6 First Friday ‘I_
1st & 3rd: English Family Mass, 10:00 a.m.
15t & 3nd: Polish Family Mass, 1.00 p.m. s | SPRED “B" QLA tﬁlﬁﬂﬂ-ﬂ‘u
MONDAY RE Family P - Mass
SPRED, Rms 7-8,7PM it L Cafessen
Eucharistic Adoration Chapel 10:00 AM- 600 PM Womeni's Ministry at 3:00 PM
Chocholow Dance Group: Kash Hal 6:30 PM X Bﬂ‘”: M;’;'SEM
: K.C.'s, Room3,7 oom :
:::ﬁf.g :.Id Q:H ?;:ﬂm Mercy, Wy SRl Polish Schoal Polish School Polish School
Chapel £:00 PM —
4th: St Vincent DePaul Food Pick-up: 8 Engtn ddwne |9 LS ﬁ 10 11 12 Qurladrat 113 I} ResgousEd
10AM-11AM & 10:00 am Mass | Bour OF Grace for the 9:00am Mas
Whels Werld -
- God:pnd Lavis e ) Sharing Toee
TUESDAY 13-00 NOON - 1:99 PAF 6:30 p.m e
aih;g;?:: i-:hmm .Si{ﬁmi ';L o English Mats: %093 Roam ) .
Polish A&, Rm 6,730 PM Ruconcinen Serc
OCIA: Rm 10, 6:30—8:00 PM [See Calendar) 600 PM - Church
Paw likow skiViolin Group, Rm 1, 600 FM T
;:'::Wnrmn't Club Board Meeting, Rm 4 at 6 30 pibyer &";'mem
. NO SPRED
3rd: Women's Club: O'Meara Hall, 7 PM “ AU Polish Scheol Polish School Polish School
s 2 15 s b [16 Pofibttin |17 Pofitivw [1g Polit tdmn |19 20 HE—
WEDNESDAY - 10:00 - r.i 700 pui|  10:00 ani & 700 ps | 10:00 am & 700 prn
- S — Mfess on I,
Religious Ed, 6th, Tth, & 8th Grades 7-830 PM Polish Advent ™| 15 1 1m & = g sibnnee e Smorscup
Rooms 6.7.89,10 Sunday Masses 2+ = . 1 1:00am
THURSDAY - SPRED Simbang Gabi Corfesson
Polish School. Rooms 123678 8,10 & Kash RE Family || A¢erChis o
TR TRl o Mass - 10am ey Women's Club
Hall, (Grades 6, 7, 8., High School) 5-8:30 PM Polish Schoal 5:30 pm Mass v Ludimierz M
I 6:45pms - 8:300m O’'Meara Hall Buderz Mass
1at: Seniors O'Meara Hall, 11:00 AM- 1:00 PM Mas- lpm Frch Hall - 00PM at 7:00 pm
Christmas
FRIDAY ﬂ Cel;;nr:: D; Polish School Polish School Palish School
Polish School, All Rooms, 5-8.30 PM (K o 5) ceormddeicao
N.A.: Room3; 8:30 AM - 12:00 Noon
1st: Eucharistic Day Adoration 22 23 24 25 26 27 28-
900 AM - 1200 Noon (Devobons and =L )
Adorabon in the Chape, Benedichon at 12 noon) KC KidsX Mas NO SPRED é@jﬁg}%‘ﬁc #'F}f}g}%‘f’ e
1st: First Friday Confessicn, 6.7 pm Party 24PM t e
1st: FirstFriday Polish Mass, 7pm (7:30 PMon 440 T00am (P] S Stephen,
Friday's during Lent) i b Fﬂ 830 am The First Martyr
SATURDAY S¢e. Vincent DePaul 10 mp;, ‘] :? ?g : English Masses: O s
SAITNONE Food Panvy 12:00 am 100 9:00 am bt i
; 00 pm . ac 3:00 Pl
Religious Ed & OCIC. All Rooms 9.00-10454M e A NOTpm M | Polthiames
Palah Scho omzssiaons |
Parih offices choaed
:’5;’:;5,?‘3? ;3"_53?'“ TR ilﬂ By of A Pasish officns closed | Parish offices Clased NO Polish School | NO Polish School | NO Polish Schoel
3rd: OurLadyof Ludimierz Mass 7TPM
= g 29 30 31 1 January
900 am [E]
10:30 am ]
300 pm
St Fabian Catholic Community
Mailing address: -\’-;?.'.'-'“'zif‘.’f.':
8300 S. Thomasn A‘.‘e. e '-'-:-'.'-'.-':.;: Farish offices chesed
Bridgeview, IL 60455
Parish Office location: Sacramental
7450 W. 83rd Street 2024 SCHEDULE
Bridgeview, IL 60455 SUNDAY EUCHARIST:
[English] 8:30 & 10:00 AM (Sat. 4:00 PA) MARRIAGE: Contact Fr. Gregat least 6 months in advance.
Phone: 708-599-1110 Laan] 130 AM, 1:00 PM & 7:00 PM BAPTISM: Come to the Parish Office to schedule. Birth
Email: office@saint-fabian.org DAILY EUCHARIST: 9:00 AM (Monday - Friday) Certificate Required.
HOLY DAY EUCHARIST: Scheduled prior to the holy day.. ANOINTING: Call the Parish Office when sevious illness occurs
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Christmas Joy Tkroagh Our Giving Tree!

As we enter the season of Advent and prepare for the joy
of Christmas, we warmly invite you to take part in our
cherished tradition of the Giving Tree. This special
initiative brings joy and hope to families in need each
year—both within our community and beyond. It is also

a beautiful opportunity to share love and generosity in the
true spirit of Christmas.

We encourage you to take a tag from the tree and prepare
the corresponding gift. Please ensure the gift is wrapped,
with the tag securely attached to the package. This simple
act of kindness can make Christmas unforgettable for
someone in need.

This year, there will be a limited number of tags on the
tree, but we have also prepared additional ways for you to
help.

We are hosting a toy drive. If you purchase a toy —
perhaps during Black Friday sales — please bring it to the
church unwrapped so we can see what has been donated.
We will take care of wrapping the toy and delivering it to
a child who will be delighted to receive it.

If you prefer to support this initiative financially, we would
be happy to do the shopping on your behalf. Donations
can be placed in the collection box located in the Narthex.

This Christmas season offers us a wonderful opportunity
to come together as a parish family to bring joy, hope,
and support to those who need it most. We are deeply
thankful for your generous hearts, kindness, and
continued dedication to the tradition of our Giving Tree.

May the Christmas season fill your hearts with peace, joy,
and love. May every act of kindness bring countless
blessings.

With heartfelt gratitude,

The Giving Tree Committee

Wkraczajgc w czas Adwentu i przygotowujgc sie na rados¢
Bozego Narodzenia, serdecznie zapraszamy do udziatu

w naszej tradycji Drzewka Dobroczynnosci. To wyjatkowa
inicjatywa, ktdra kazdego roku przynosi radosc i nadzieje
rodzinom w potrzebie — zarowno w naszej wspélnocie,

jak i poza nig. Jest to takie piekna okazja, by w duchu
swigtecznym dzieli¢ sie mitoscig i hojnoscia.

Zachecamy Was do wziecia zawieszki z drzewka

i przygotowania odpowiedniego prezentu. Prosimy, aby

prezent byt zapakowany, a zawieszka dotgczona do paczki.

Taki gest dobroci moze sprawic, ze swieta stangsie
niezapomniane dla osoby, ktora tego potrzebuje.

W tym roku na drzewku znajdzie sie ograniczona liczba
zawieszek, ale przygotowalismy rowniez inne sposoby,
aby wiaczyc sie w pomoc.

Organizujemy zbiorke zabawek. Jesli zdecydujecie sie
zakupi¢ zabawke, na przyktad podczas wyprzedazy

w Czarny Pigtek, prosimy o przyniesienie jej do kosciota
w stanie nieopakowanym, abysmy mogli zobaczyc, co
zostato podarowane. Zajmiemy sie jej zapakowaniem

i przekazaniem dziecku, ktére z radoscig bedzie mogto sie
nig cieszyc.

Jesli wolicie wesprzec te inicjatywe finansowo, z radoscia
dokonamy zakupow w Waszym imieniu. Ofiary moina
skiadac do skarbonki znajdujgcej sie w przedsionku
kosciota.

Tegoroczne swieta to doskonata okazja, by wspolnie, jako
parafialna rodzina, przyniesc radosc, nadzieje i wsparcie
tym, ktorzy tego potrzebuja. Dziekujemy za Wasze wielkie
serca, hojnos¢ i wiernos¢ tradycji naszego Drzewka
Dobroczynnosci.

Niech czas Bozego Narodzenia wypetni Wasze serca
pokojem, radoscig i mitoscig, a kaidy gest dobroci
przyniesie wiele btogostawienstw.

Z wyrazami wdziecznosci,
Komitet Drzewka Dobroczynnosci

First Sunday of Advent December 1, 2024
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ADORATION of the

Come visit Jesus
anytime this Mon
10:00 a.m. to 6:00 p.m.
Benediction will be at 5:45 p.m.

F.Y.I. The Rosary will be recited in English
on Mondays at 6:00 p.m. in the Chapel.

“From the Eucharist comes strength
to live the Christian life and zeal to share

that life with others.”
Pope Saint John Paul 11

FAIFS.T SUNDAY OF

That is God’s call to us—simply to be people who are
content lo live close to Him and lo renew the kind of
life in which the closeness is felt and experienced.
Thomas Merton

Jonathon Aguirre, Kenneth W. Annel, Junior Browren, Ryan Burchett,
aria Gross,

Thomas Deegan, Lauren Gardner, Anthony Gonzalez,
Troy Gryga, Thomas Hummel, Collin Keogh, Joseph Klaus,

Michelle Klaus, Christopher Koutsis, Jakub Kuta, David Leyden,

Patrick Leyden, Wayne G. Lewen, Jr., Drew Elizabeth Litynski,
David Malinowski, Kevin McEnane
Brian Schopper, Anthony Skalski,

Steve Williams, Joel Winter, Cody Wolin, Toby Wolin

b

Page 8

. Ryan McHeffy, Michael Michalek,
yan R. Snaidauf, Sara M. Snaidauf,
Mike Snee, Anthony Spear, Richard Stone, Nicholas Strama, Lucas Vins,

ho!d our troops in your loving hands. Protect them as they protect u

them| for,the;selfless acumey:peﬂw

REMEMBER THE SICK
OF OUR PARISH IN
YOUR PRAYERS

Frankie Annel Charlie Hermosillo Quinn Palacios
David Barnaby Richard Hermosillo Tom Paluch
Loretta Barnes Karen Holmes Ann Patellaro
Michael Barr Denise M. Jandura  Jim & Janet Pawlicki
Ted Biknius Baby Muffy Jandura Jeffrey Regan
Jozef Bizub Rich S. Jandura Brian Rudzki
Fr. Ted Bojczyk Marilyn Javorski Ronald Schultz
James Burian Daphne Johnson Cathy Sexton
Anna Capjak Nora Kazmierczak Delores Sewers
Jesse Castaneda Michael Leon Karen Singer
Doris Crumley Ivan Lopez Lottie Skorusa
Arlene Damico Carol Lovelace Anna Sroka
Patrick Davis Joanne Lubawski Alicia Stafiek
Andrew Dawood  Christopher Luberda Julie Strack
George Dawood Juan Markez George Sylvester
Valentina Divincenzo  Herbert J. Martin Janet Tipperreiter
Jozef Dzielski Selva Martinez Mary Valdez
Cathy Duska Susanna Matukas Judith Venard
Patricia Gardner Madeline McCalip Vince Vogel
Gilbert Garza Val Michalowski Debbie Wagner
Robert Gename Carl Miller Eileen Wilson
Angela Gotto Mary Ann Obrochta Bob Yesuttis
Ronald Harding Angelina Ocon Deacon Ron Zielinski
Debbie Hentgen Rowen Otto Tom Zielinski

Please help us keep our Parish Sick List updated by letting us know if
someone on this list needs to be added or taken off.
Call the parish office at 708-599-1110
With respect for the privacy of the person who is ill and the HIPPA Laws,
we can only accept requests from the ill person or their relatives with the

ernssmn of the |_|I person. -

AVEEKLY COLLECTIONY

I
X July 1, 2024 - June 30, 2025 :
I Weekly Goal: $12,250.00 1
I The above is our weekly goal. Your donations help us |
f meet our immediate operational needs. |
: We sincerely appreciate your generosity. |
| November 17, 2024 $11,812.00 :
: Breakdown by Mass I
I A:00 P e enenneeeenn $1,639.00 l
T7:00 am ...uces. $1,405.00 '
! 8:30am...... ....$1,347.00 1
i 10:00am $2,153.00 1
I 11:30 8M e $2,303.00 I
f 1:00 PN simimsnsssiasssnsssinsens$1,632.00 1
I 7:00 pm ....... e $1,188.00 J
% 0111 S——. 3 L1 | ¥
~ -’

*-----------

First Sunday of Advent Decemberl 2024



Mass Intentions for the Week

Saturday, November 30, 2024

4:00PM  tMaria & Whadystaw Mroiek, TLarry Tomazin, THumberto Rodriguez

Sunday, December 1,2024

T.00AM  Bote bt. i opieke Matki Bozej dla czbonkow Zywego Rianica i o faske nieba dla
wszystkich zmartych cztonkéw R6i Rézaricowych, O zdrowie | day Ducha Swietego
dla wnukéw, Boze b, dary Ducha Swietego i pomoc w nauce dla wnukdw,
tStanistaw Fit (3. rocznica smierci), TEdward Dtugopolski, Tjozef Obrochta,
TStanistaw Styrczula, TMaria i Jézef Rutkowski, tKazimierz Stymonek, tlaninai
Franciszek Zajgc, tRozalia Karwaczka (27. rocznica Smierci)

Stanistaw Gierut (Healing), TRichard T. Stanek, Sr.

TJanice Kazmierczak, tjoanna Glow, TMickey Daley, TLudmita Tylka, t]an Sas
Boze bt. i opieke Matki Bozej dla cztonkow Zywego Rdzanca i o faske nieba dla
wszystkich zmartych czlonkéw Rz Réiarcowych, Podziekowanie za otrzymane
taski 2 prosba o Boie bt dla Zarzadu i Czlonkéw Kota Szaflary 2 ich rodzinami, oraz o
Mitosierdzie Boie dla zmarlych cronkdw kota, O powrdt do adrowia dla Doroty,
TJan Zapotoczny, Tjan | Wiktoria katek i syn Franciszek atek, tMaria Fafrowicz,
TRobert i Maria Janik, TDamian Krzysiak, tFranciszek Golak, TPawet tojek, TAniela
iJan Koscielniak, tjozef Pawlak, T)an Sopiarz, tMaria Mrozek, tWoijciech i Maria
Gat, tStanistaw Daniel, TMaria Mazanka, Tjozefa Warmuz, T)an Luberda, tjdzef
Smotka, TStanistaw Zawada, TMarek Plewa,

TAnzelm Wontorczyk, tAnna Kamiriska, fHelena Rusnak, tStanistaw | Maria Goryl,
THelenai Franciszek Dziubasik, TAndrzej Stekata, 12a dusze w czysceu cierpiace

0 zdrowie i Boze bt. dla Anny i Jozefa Styrczula, Tjozef Plewa (3. rocznica
smierci, TWhadystaw Piwowarczyk, Jan Gara, tStanistaw Gara, TAndrzej Wolski
(30, rocznica smierdi)

tAndrzej Hajnos, TCzestawa Krzysiak, t]anina i Wiadystaw Rzadkosz, tStanistaw
tukaszczyk

Maonday, December 2, 2024

%:00AM  AllMembers of the St. Fabian Community, living & deceased, tRobert Karpiel
Tuesday, December 3, 2024

9:00AM  For Those in Nursing Homes

Wednesday, December 4, 2024

8:30AM
10:00 AM
11:30 AM

1:00PM

7:00 PM

9:00AM Al Souls in Purgatory

Thursday, December 5, 2024

9:00AM  tSebastian Broda

Friday, December 6, 2024

9:00AM  tjohn & Sophie Bon

T:00AM  +aninai Eugeniusz Szarek

Saturday, December 7, 2024

4:00PM  tGus Binkowski

Sunday, December 8, 2024

T.00AM  tMieczystaw Antol, TStanistaw Fit (3. rocznica $mierci), TEdward Diugopolski,
t)ézef Obrochta, tStanistaw Styrcaula, tjdzef Szydho, tMaria i Jozef Rutkowski,
tJanina i Franciszek Zajac

830AM  Staniskaw Gierut (Healing)

10:00 AM  tLouis Lenzi, TLudmifa Tylka, fjan Sas

11:30AM O powrdt do zdrowia dla Doroty, O zdrowie | Boze bi. dla Marii Gldd, T)an
Zapotoczny, tjan i Wiktoria tatek i syn Franciszek katek, tMaria Fafrowicz, TRobert
i Maria Janik, tPawet kojek, TAniela i Jan Koscielniak, tHelena | Whadystaw Liptak,
TJan Sopiarz, t)dzef Chraca, TKrzysztof Ratutowski, Stanistaw Daniel, TZbigniew
tukanus, TMaria i Jan Plewa, tMaria Mazanka,
T)6zefa Warmuz, tStanistaw Zawada, TMarek Plewa, tAnna Kamiriska, tMaria
Morawa (20. rocanica $mierci), TStanistaw Zasada, THelena Rusnak, tjdzef Gldd,
TAnna, Bronistaw, Helena i Jakub Mazurek, tMaria, Jan i Wojciech Budz, TAnton
Bolcarowic, TAndrzej Miynarayk, fofia Bafia, tStanistaw i Maria Goryl, tHelena i
Franciszek Dziubasik, tAndrzej Stekata, T2a dusze w ayéicu cierpiace

1:00PM O zdrowie i Boe bi. dla Dariusza | Dawidka z okazji urodzin, tGeorge Jerzy
Gotuch, TWiadystaw Grela (40, rocznica Smierci), tAnna Kawecka (34. rocmica
smierci)

7:00PM  tAndrzej Hajnos, tCzestawa Krzysiak, 1)dzef i joanna Omylak i syn Grzegorz,

TMieczystaw i jozef Bednarz, tBronistaw | Marianna Molek

First Sunday of Advent December 1, 2024

ADORACJA
NAJISWIETSZEGO
SAKRAMENTU

Kaplica Adoracji
Najswietszego Sakramentu
jest otwarta na modlitwe
w poniedziatek od
10:00 rano - 6:00 wieczorem.
Btogostawienstwo o 5:45 wieczorem.

PERTMINISTRIES

L

What is Port Ministries

The Port Ministries relies on volunteers to provide programs and services to the
community. But at the core of their Franciscan values, they believe volunte ering
can lead to a iransformative experience. Service to those-in-need enriches the
wvolunteer as much as those in need of help.

Join Saint Fabian in this beautiful ministry to feed the children and the less
fortunate. Donations can be placed in the “box” located in the Church Nar thex.

God bless you for all you do to serve the poor.

Help feed the children and less fortunate
NI
SISTEN

GruPawspaRciA  Polskojezyczna
AN poidrat Grupa Wsparcia AA
przy parafii

sw. Fabiana.

Zapraszamy na
spotkania w salinr 6
we wtorki o godzinie
7:30 pminiedziele o

godzinie 6:00 pm.

ZDROWIENIE

ST. FABIAN - SCHOOL
7450 W. 83rd S
Bridgeview, IL 60455

708.601.3112
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IF YOU LIVE ALONE =&
MDMedAlers!™ $s19$‘5 .=

v Ambulance ¢ Police/Fire

UNIA KREDYTOWA TO WIECEJ NIZ BANK!

Stuzymy Polonii oferujac szeroki zakres ustug finansowych: konta oszczednosciowe | czekowe, karty VISA,
kredyty hipoteczne, pozyczki personalne. Mozesz korzystac z naszych ustug on-line, dzieki Bankowosci In-
ternetowe] PSFCU. Dla przedsigbiorcow oferujemy kredyty biznesowe i konta bez optat. Otworz konto przez
internet na stronie www.Naszalnia.com lub odwiedz nasz oddziat w Bridgeview (8342 S. Harlem Ave,,
Bridgeview, IL 60455, tel, 708-598-5100). PRZYLAGZ SIE DO NAS JUZ DZISIAN

v Family/Friends « GPS & Fall Alert '." !

g
CALL NOW! 800 809 3570 4 md-medalert.com b J

Y& POLISH

' fale 1.855.PSFCU.4U =
.&S]?‘A\ IC’ WWW.NaszalUnia.CoOmM  Ficu . « tou Grpomuniy Lender

www.hannfuneralhome.com Don’t be a burden tO your family.

Provide them with a final expense policy that will cover

H the cost of of your funeral.
e needs of each family | F(INEFRAL HOME
Affordable Prices

You can do it until age of 85 regardless of your health.

EBuwianl Fraclitions

We will guide you through the aspects of the 8230 S. Harlem

funeral service with compassion, dignity and respect.; Bridgeview, IL 60455 70 8 4 3 9 3 6 29

/4 708-496-3344 Nie badz ciezarem dla Rodziny wykup polise na
4950 West 79th Street John Hann Jr. zycie, ktora pokryje koszty Twojego pogrzebu.

— Mozesz to zrobic do wieku 85 lat, niezaleznie
Burbank, lllinois 60459 & Rosemary Hann od stanu Twojego zdrowia.

’xp DESE LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here and Support Our Parish!

MEDS

708-459-1800 kgriffin@4LPi.com « (800) 950-9952 x2157

The Spot

FOR FITS & KICKS

NOW HIRING

Maintaining online marketplaces: FULL TIME SCHEDULE Utrzymywanie rynkow internetowych:
Amazon, eBay & Walmart M-F:10A - 6P Amazon, eBay i Walmart
Sat:10A- 5P

Ability to work in a warehouse

Pulling and shipping orders Pay: $22/Hr - $25/Hr
Creating new listings EMAIL RESUME TO:

tom.p@thespotchicago.com
or Call 708-679-3955

Mozliwo$¢ pracy w magazynie
Przyjmowanie i wysytanie zamowien
Tworzenie nowyc ofert

Product Quality inspections Kontrole jakoSci produktow

Bedford Park, IL = www.thespotchicago.com R 383

Fi© @thespotforfitsandkicks for 10% OFF!

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Fabian Church, Bridgeview, IL B 4C 01-4024




catholicmatch’

[4HUJAGE IIliNnOIs

(& 0

Free Roof Inspection

PROTEZY | [li\ATEGRERGH
DENTYSTYCZNE |& ’
= TECHNIK ﬂ
Anna RCI/ZCLCZ/C NAPRAWA

Heating & AC |

708-253.2561 Real Estate Broker SULUGLIELELACEEE | Residential & Commercial
www.HeritageRoofers.net Century 21 Circle 708.263.5106 Soilnelionriag
C:708.307.6596 o £ " .
[ (A arapciak@c21circle.com 8695S.Archer - Installation
» . 15812 S. Wolf Rd Willow Springs o, b Mowimy Po Polsku
State Licensed, Bonded & Fully Insured % CatholicMatch.com/IL 8. Orland Park, IL 60467 L 2ol
708.563.2388
MARTIN ANCED || Guess Who's Selling Ed the Plumber ||www.cumatccuaneeve.Ner
PTASINSKI HEATING & AIR CONDITIONING, INC Medicare Plans? Ed the carpe“ter $89.95 Furnace Clean
méwig po polsku Czy Wiesz Ze Medicare Nie 708.652.1444 g and Check
Attorney Sales - Service - Installation || Pokrywa Wszystkiego W100%? Best Work + Best Rates
708-467-0000 . e coupen per system. Must present
. . Insured, Licensed, Bonded / PARISHIONER coupan at fime of service. Nat valld
Wills - Trusts - Closings AGATA é DISCOUNT wilh any other offers er discounts.
* Furnaces CZERWOSZ
@ * Air Conditioners REMARKABLE CARE.
* Boilers 773'600'7474  24-hour Nursing Care Open
* Humidifiers 708.876.8484 ff,':;'f:,’,',‘,‘cc:,’: 7am to 1pm
callin e number above, you will reach a license .Memnry care
Ogg\%ﬂ}g‘gl@ 708.485.7827 || ooy || s o
Government or Federal Medicare Program
4Ad dHVAC.
uw vance com 9844 S. Roberts Rd., Palos Hills 773.'251 -5410
pavilionhealthcare.com |

[TETALI SN CERL P BT | ADT-Monitered Home Security _l ¥~ THE |]| EW
Get 24-Hour Protection From a Mame You Can Trust

DEMMIS _
. PLUMBING | i, honne, Weess — FAMILY
John Ligas & SEWWER & RESTAURANT
I . 273507 ||| won o
® RENTING! PARISHIONER
WE CAN HELP! DISCOUNT HANDYMAN KASH LAW OFFICES, LLC
orrice 708.233.9600 Lick 55 DA4E25 8930 S. Harlem Ave.
cet 708.341.1388 708.420.080 EI\EIIIE\F;I?:ENCY James J. Kash Bridgeview, IL

johnligas@sbcglobal.net Call Tel'ry Atztorney
6326 W. 87th St., Burbank | IRTAVALIINIE Tl Kool 708-307-9111

< TechniCraft
} FREE

Collision | Glass
AD DESIGN

708-599-9101

* Wills

| * Trusts 1 Wrtorek Czwartek
* Real Estate Iniszka Dla Seniorow

* And Other Legal Services SA LO N KAMA

dzwon (773) 691-8456
6545 WEST ARCHER AVE., CHICAGO Ustugi Fryzjerskie i Kosmetyczne

773-586-1050 (708)738-0546
5627 W. 79th St. Burbank

8267 S Roberts Road
Bridgeview, IL 60455

708.430.1177 www.TechniCraftAuto.com
Mowimy Po Polsku Se Habla Espariol

PERF(C)RMANCE
BURBANK
. CALL (708) 636-2320
Full service mechanical repair 800-950-9952 m ORLAND PARK
8300 § Roberts Road, Justice, IL 60458 (708) 429-3200 W
708-598-7604 - TINLEY PARK STEW/ERNEYDR'AIIN

- Funeral Home (708) 532-3100
3

Funeral

| with purchase
 of this space

/
Proudly Family Owned and Operated / K ~ o~
by Thc ot aril, Since 1962 e 3342420363

Cremation

Pre-Planing

Grief Su,p/;m"t DWEHM?u@@)M

[JRalishionedDiscountiel

24 HOUR $40 OFF All Repa/rs .

EMERGENCY SERVICE
708.952.1400 » 773.767.6700 8428 S. 88th Ave., Justice

([pi} For ad info. call 1-800-950-9952 ® www.4lpi.com St. Fahian Church, Bridgeview, IL A 4C 01-4024
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Pastoral Staff
Pastor
Rev. Grzegorz Warmuz
Diaconal Ministry
Deacon Kevin & Anita 0'Donnell
Senior Deacon Joe & Linda Stalcup

Administrative Staff
Secretary
Boiena Swiatek
Business Manager
Agnes Michalek
Music Ministry
Director
Grace Bogutyn
Lifelong Faith Formation -
Religious Educati
Director
Paula Kroll, CRE
Coordinator
Joanna Toczek

Polska Szkota im. Sw. Fabiana
" { Program
Director
Rev. Grzegorz Warmuz
Administrator
Maria Pocica

OCIA
(Order of Christian Initiation of Adults)
Deacon Kevin O'Donnell
Ministry of Care
Director
PaulaDaley (708) 458 - 2562

St. Vincent de Paul
Phone  (708) 594- 7540

Bulletin Editor
bulletin@saint-fabian.org

aint Fabian Catholic Community

Parafia Swietego Fabiana

8300S. Thomas Ave Bridgeview, IL 60455
Parish Office Phone: 708-599-1110

Website: www.saint-fabian.org

Email: office@saint-fabian.org

: Mass Schedule
Parish Office Hours Monday thru Friday at %00 AM
(Bi! iro Parafialne ( Hme-) 0d ponidziatku do piatku msza w jezyku angielskim 0 9:00 rano
Monday - Friday (poniedzietek - piatek) SaUurday
9:00 AM to 5:00 PM 400 PM (English)
Closed for Lunch 100 PM - 2:00 PM Sunda
Saturday (sobota) y ;
ERSHE TR 8:30AM & 10:00 AM (Engiish)
Sunday (niedziela) 7:00 AM, 11:30 AM, 1:00 PM, 7:00 PM (wjezyku polskim)
(LOSED Holy Days as announced. - Dni Swigteczne wedtug ogloszen.
PARISH PASTORAL CARE INFORMACJE DOTYCZACE
INFORMATION DUSZPASTERSTWA W PARAFII
MASS INTENTIONS CAN BE REQUESTED IN THE WSZYSTKIE INTENCJE MSZE SW. MOZNA ZAMAWIAC
PARISH OFFICE W BIURZE PARAFIALNYM.

Reconciliation
Every Saturday from 3:00 PM to 3:45 PM
First Friday Mass in Polish
Mass is celebrated on the First Friday of every month at 7pm with
Eucharistic Exposition and Benediction immediately following
Mass.
Baptism
Parents please come to the Parish Office with an original birth
certificate to schedule. For more information please call the Parish
Office.
Marraige
Please call the Parish Office at least 6 month in advance to
schedule,
Anointing of the Sick
Be sure to contact the Parish Office when a serious illness accurs.
Faith Formation - Religious Education
Class & Office Hours: Wednesday 7:00 pm - 8:30 PM
Saturday  9:00 AM - 10:30 AM
Phone: (708) 458 - 6150
. Fa I |
Class & Office Hours: Thursday & Friday 5:00 pm - 8:30 pm
Saturday 11:30 pm - 3:00 pm
Phone: (708) 458 - 9120

Spowiedi Sw. w kazda sobote
W godz. od 3:00 pm dp 3:45 pm.
W pierwszy piatek miesigca:
Msza $w. 1 nabozeristwem |-pigtkowym o godz. 7:00 pm.
Spowiedi od godz. 6:00 pm - 7:00 pm
Sakrament Chrztu Sw. w jezyku polskim:
Igtoszenia na chrzest przyjmowane sq w biurze parafialnym
osobiécie. Prosimy o dostarczenie aktu urodzenia dziecka.

Po dodatkiwe informacje prosze dawoni do biura parafialnego
(708) 599-1110.
Slub wjezyku polskim:
Prosimy zgtaszac szeéc miesiecy wezesnie).
Namaszczenie chorych
Prosze zadzwonic do biura parafialnego w przypadku powainej
choroby
Formacja Wiary - Edukacja Religijna po angielsku
Zajecia: sroda  7:00 PM -8:30 PM
sobota 9:00 AM - 10:30 AM
Telefon: (708) 458 - 6150
Polska Szkota im. $w. Fabiana
Zajecia: cowartek i pigtek  5:00 PM - 8:30 PM
sobota  11:30 PM - 3:00 PM
Telefon: (708) 458 - 9120




